
St. Dominic-Santo Domingo 

First Sunday in Lent /February 21, 2010 

Office Hours: 
Mon – Wed.: 8:30 a.m. - 12:noon & 1 - 4:30 p.m. 

Thurs: 8:30 a.m. - 12 noon & 1 - 7 p.m. 
Closed Friday 

Contact Us: 

St. Dominic Parish 
3053 W. 29th Ave. 

Denver, CO 80211-3701 
 Office: (303) 455-3613 

Fax (303) 455-3087 
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Parish Staff/Personal Parroquial 
 
Fr. Clinton P. Honkomp, O.P., Pastor  #*26 

Deacon Pablo Salas, Parish Educator  #*27 

Adeline Perea, Receptionist/Secretary #*21 

Gerard DiMartini, Dir.of Music & Liturgy #*31 

Doug Edgar, Maintenance    

Sister Janice Steiger, Pastoral Care  #*23 

Marcela Peréz, Business/Finance Manager   #*24 

Andrea Mérida, Dir. Of Spanish Choir 303-550-0677 

Gloria Raigoza, Parish Nurse     303-629-2325 

Lewayne Roe, Parish Archivist   

Julie Crespin & Mary Alice Bramming, Stewardship 

Elva Bennett, Family Prayer Chain    303-964-0946 

 

Pastoral Council 
Sr. Kathleen Andrews, O.P. 
Linda McKinzie 
Catherine Hanisits 
Frank Giuliano 
Donna Applehans 
Maryann Ceballos 
Gaby Sosa 

Finance Council 
Nancy Knapschafer, Chair 
Robert Haberkorn, Past Chair 
Sr. Peggy Martin, O.P. 
Phil Vigil 
Helen Fox 
Nicole Hemmer 
Marilyn Quinn 
 

Mass Schedule/Horario De Misas: 
 
Weekdays: Monday-Friday: 7:45 am, Chapel 

2901 Grove St (English) 
Weekend: Sat. 4:00 pm. Sunday: 7:30 & 9:30 am 

(English); 11:00 am at St. Patrick’s 
Oratory at 33rd & Pecos 

Holy Days of Obligation: 7 am. & 7 pm, 
bilingual (Church) 

Misa Diaria Lunes-Viernes:7:45 am, en la 
Capilla ,  2901 Grove St (Inglés) 

Fin de Semana/Domingo: 11:30 am (Español) 
Días Santos de Obligación: 7 am & 7 pm, 

bilingües (Iglesia) 

Sacraments/Sacramentos: 
 
Baptism/Bautismo:  

Baptismal preparation classes are required. 
Call the office for preparation and baptism 
dates. Clases de preparación bautismal 
requeridas. Llamar a la oficina para fechas de 
clase y bautismo. 

 
RCIA—RICA:  

Rite of Christian Initiation for Adults. 
Registration is required. Registración para este 
programa es requerida.  

 
Reconciliation/Reconciliación: 

Saturdays: 3:15-3:45 p.m. or by appointment. 
Sábados: 3:15-3:45 p.m. o por cita. 

 
Anointing of the Sick/Unción de los Enfermos: 

Communal (to be announced) or private upon 
request. Comunal (previamente anunciada) o 
por cita. 

 
Matrimony/Matrimonio: 

Preparation is to begin at least eight to twelve 
months prior to the wedding date. 
Preparación debe comenzar de ocho a doce 
meses antes de la fecha de la boda.  

 
New in the parish?/Nuevo en la parroquia? To 

register in the Parish, pick up a registration 
form in the Church or in the office. Para 
registrarse recojan una forma en la Iglesia.  

 
Adoration of the Blessed Sacrament: Each 

Thursday from 7:30 A.M. until 7:00 P.M. at St. 
Patrick’s Oratory at 3325 Pecos. 

 
Bulletin Notices: All items for the bulletin must 

reach the pastor or parish secretary by 
Monday morning. All items for weekend 
announcements at Church must be placed in 
the bulletin also. Requests to speak at the 
weekend Mass must be okayed by the Pastor. 
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Dear Friends, 

 
This past Wednesday, Ash Wednesday, the em-

phasis on prayer, fasting, and almsgiving is an in-

vitation to take a closer look at our stewardship. It 

is a time to reassess how we are using the gifts 

God has entrusted to us and to resolve anew to use 

our time and resources in the service of the King-

dom! Today’s first reading describes the offering 

of first fruits the people of Israel were to present to 

the Lord in thanksgiving for their deliverance from 

Egypt and the gift of the Promised Land. Is our 

offering at today’s Mass an appropriate response 

to the many blessing the Lord has given us? 

Today after the Sunday morning Masses there will 

be a Pancake Fair in the Church Hall sponsored by 

Religious Education. All are welcome to join in 

the fun and fellowship! There will be other groups 

represented as well with information about a 

whole host of topics. I’ll see you there! 

During the Season of Lent there will be a number 

of programs offered for your on-going spiritual 

reflection. You will want to watch the bulletin for 

the times for: “Soup and Prayer” during the first 

few Thursdays of March; “Finances for Home 

Owners” during the first few Mondays of Lent; 

and Rosary each Sunday after the 11:30 Mass; 

Reconciliation each Saturday at 3:15 in the Church 

as usual. Lent is a wonderful season of Grace and 

Hope if we permit it to be by entering deeply into 

its mystery. 

Saturday, March 27th, the Liturgy Committee is 

putting together our annual Ministry Day of Prayer 

and Practicum. The day promises to offer some-

thing for all who serve St. Dominic Parish as a Li-

turgical or Pastoral Minister, new or returning. 

Please sign up, affirming your presence at this 

event so proper food and supplies can be ordered. 

We will begin our day in the Parish Center at 9:00 

a.m. Yes, I will see you there! 

During this Holy Season of Lent we recommit our-

selves to pray for one another. In charity, let us 

commend each other to the Lord. 

With Pastoral Affection, 

Fr. Clint, O.P. 

 

Queridos Amigos, 

 
El miércoles pasado, Miércoles de Ceniza, el énfasis en 

la oración, el ayuno y la limosna es una invitación a 

tomar una mirada más cercana a nuestra administración. 

Es un tiempo para reconsiderar la forma en que estamos 

usando los dones que Dios nos ha confiado y para re-

solver de nuevo a utilizar nuestro tiempo y recursos al 

servicio del Reino! Primera lectura de hoy describe la 

ofrenda de las primicias del pueblo de Israel se presente 

al Señor en acción de gracias por su liberación de 

Egipto y el don de la Tierra Prometida. Es nuestra 

oferta en respuesta a día de hoy una masa adecuada a 

las muchas bendiciones que el Señor nos ha dado?  

 

Hoy, después de las misas domingo por la mañana 

habrá una Feria de Pancake en el Salón de la Iglesia, 

patrocinado por la educación religiosa. Todos son bien-

venidos a unirse a la diversión y el compañerismo! 

Habrá otros grupos representados, así como con infor-

mación sobre toda una serie de temas. Nos vemos allí! 

 

Durante el tiempo de Cuaresma, habrá una serie de pro-

gramas que se ofrecen para su curso en la reflexión 

espiritual. Usted quiere ver el boletín de los tiempos de: 

"Sopa y la oración" durante los jueves del mes de marzo 

algunos; "Finanzas para Propietarios de vivienda" du-

rante los primeros lunes de Cuaresma, y Rosario todos 

los domingos después de las 11:30 misa; Reconciliación 

cada sábado a las 3:15 en la Iglesia, como de costum-

bre. La Cuaresma es una temporada maravillosa de gra-

cia y esperanza si permitimos que sea por entrar profun-

damente en su misterio. 

 

Sábado, 27 de marzo, el Comité de Liturgia está elabo-

rando nuestros anual Ministerio Jornada de oración y 

Practicum. El día promete ofrecer algo para todos los 

que sirven a la Parroquia de Santo Domingo como un 

litúrgico o pastoral Ministro, nuevos o recurrentes. Por 

favor, regístrate, afirmando su presencia en este evento 

tan adecuado de los alimentos y los suministros pueden 

ser ordenados. Comenzaremos nuestro día en el Centro 

Parroquial a las 9:00 am Sí, lo vemos allí! 

Durante este tiempo santo de Cuaresma nos comprome-

temos a rezar unos por otros. En la caridad, vamos a 

felicitar unos a otros al Señor. 

 

Con Afecto Pastoral, 

Fr. Clint, O.P. 

From the Pastor’s Desk 
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Beloved children of God, on this, the first 

Sunday of Lent in our 120th year, as a parish, like 

Jesus, we are led by the Spirit into forty days of re-

flection and renewal. This week we travel with Luke 

into the desert to hear a conversation between Jesus 

and the devil. As we take our first couple of steps 

into the Lenten journey and into our own deserts of 

temptation, we can draw strength from echoing the 

words of the psalmist, as we pray, “Be with me 

Lord, when I am in trouble. ” Have a blessed and 

joyous Lent!  Gerard 

 

At the Masses in English We will be using the Latin 

Mass setting throughout Lent.  The Memorial Ac-

clamation is somewhat new to us!  If you do not 

know this music by heart, the Mass setting can be 

found in the songbook beginning with the Kyrie, 

number 45.   

 

Attention: Mass Ministers!  This is your last day to 

RSVP for the our 2nd annual Lenten day of prayer 

and training on Saturday, February 27, from 9 am 

to 3 pm, in the Parish Center.  We will have a light 

continental breakfast and a light lunch, so please 

rsvp so we can plan. 

 

Thanks to all who assisted with Ash Wednesday ser-

vices and the environmental changeover to Lent.  

 

Prayer Space:If you are struggling for ideas on how to 

update your home Lenten Prayer Space, feel free to 

steal an idea or two from the one in the church.  

  

Lenten Soup & Prayer: Please mark your calendars 

for the Lenten Soup and Prayer on the first three 

Thursdays of March; 4,11 & 18. The topic this Lent 

is “To Praise, to Bless, to Preach.”   

 

If you are looking for an occasion for almsgiving dur-

ing Lent, please do not forget your music accompa-

nists.  There are envelops at the doors for you to 

give some extra money to support Tom, Mary Ann 

& Andrea, who assist us in our prayer with their 

talents on the keyboard. This gift will be given to 

them quarterly and is tracked by the Mass time you 

put on the outside of the envelope.  Please fill the 

envelope out and place it in the regular collection 

of the Mass which you attend. If you have ques-

tions, please contact Gerard in the parish office.         

 

Hijos amados de Dios, en este, el primer domingo de 

Cuaresma, en nuestro año 120, como parroquia, como 

Jesús, somos guiados por el Espíritu en cuarenta días de 

reflexión y renovación. Esta semana viajamos con Lucas 

en el desierto para escuchar una conversación entre Jesús 

y el diablo. Como tomamos nuestros primeros pasos en el 

camino cuaresmal y en nuestros propios desiertos de la 

tentación, podemos sacar fuerzas de eco a las palabras del 

salmista, cuando rezamos, "Quédate conmigo Señor, 

cuando estoy en problemas. "Tener una bendición y la 

Cuaresma alegre! Gerard  
 
 
En las misas en Inglés Nosotros vamos a usar la misa en 

latín en todo establecimiento de la Cuaresma. La Aclama-
ción Memorial es algo nuevo para nosotros! Si usted no 
conoce esta música de corazón, el ajuste de la misa se 
puede encontrar en el repertorio comienza con el Kyrie, el 
número 45.  

 
Atención: Los ministros de Misa! Este es su último día 

para hacer reservaciones para el día de nuestra 2 ª anual 
de la Cuaresma de oración y de formación el sábado, 27 
de febrero de 9-3, en el Centro Parroquial. Tendremos un 
desayuno continental ligero y un almuerzo ligero, así que 
por favor RSVP para que podamos planificar. 

 
Gracias a todos los que colaboraron con los servicios del 

Miércoles de Ceniza y el cambio del medio ambiente a la 
Cuaresma. 

 
Espacio de Oración: Si usted está luchando para obtener 

ideas sobre cómo actualizar su hogar Cuaresma Espacio 
de Oración, siéntase libre para robar una idea o dos de la 
de la iglesia. 

 
Sopa de Cuaresma y oración: Por favor, marque sus cal-

endarios para la sopa de la Cuaresma y la oración en los 
tres primeros jueves de marzo, 4,11 y 18. El tema de esta 
Cuaresma es "alabar, bendecir y predicar". 

 
Si usted está buscando una ocasión para dar limosna du-

rante la Cuaresma, por favor, no olvide sus acompañantes 
de la música. Hay sobres a las puertas para que nos den 
algo de dinero extra para apoyar a Tom, Mary Ann y An-
drea, que nos ayudan en nuestra oración con sus talentos 
en el teclado. Este regalo se le dará a ellos se realiza un 
seguimiento trimestral y en el momento de la misa se 
pone en la parte exterior del sobre. Por favor, rellene el 
sobre y colocarlo en la recogida regular de la Misa que 
usted asista. Si usted tiene preguntas, póngase en contacto 
con Gerard en la oficina. 

From the Liturgy & Music Desk:   

  (If you have questions contact Gerard 

Del Ministerio de la Liturgia y de la Música: 
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Wish List of Office Supplies     

          

          

New computers-entire building     $7,000   

New phone system      $5,000   

Paper stock for bulletin (8 1/2x 11)  (about 80 reams/year) $2800/yr - $34/case 

Colored paper (pastels)      $15-25 ream 

New PDS program for parish family listing/contributions  $800   

Memory for computers      $300   

Computer software for music program    $100   

Music keyboard compatable w/ computer/music program  $500   

Coin Counter       $350   

Money Counter       $350   
          

Maintenance contract/contractor for computers   $250/yr  

Supply of ink cartridges for printers    $60-70 ea 

          

          

As we know, Lent is a time for sacrifice and 

alms giving.  As a part of your alms giving, 

Stewardship Committee would like you to 

consider giving to our Office Supply Drive to 

help St. Dominic Parish Office obtain some 

much needed supplies and equipment. Please 

see the  list of needed supplies and equipment 

included in the bulletin. Contributions can be 

made with the actual item, gift cards to Office 

Depot or cash.  If you need information re-

garding the actual equipment, please call Ade-

line in the Parish office.   

 

There will be a collection area in front of the 

Blessed Mother to place your contributions.  

Thank you for your generosity.  We will be 

collecting contributions throughout Lent. 

 

Como sabemos, la Cuaresma es un tiempo 

para el sacrificio y la limosna. Como parte 

de su limosna, Comité de Administración 

gustaría que estudie la posibilidad de que 

nuestra Oficina de suministro de unidad 

para ayudar a la Parroquia de Santo Do-

mingo Oficina de obtener algunos suminis-

tros muy necesarios y el equipo. Por favor 

vea la lista de suministros y equipo necesa-

rios incluidos en el boletín. Las con-

tribuciones pueden hacerse con el tema 

real, tarjetas de regalo para Office Depot, o 

en efectivo. Si necesita información sobre 

el equipo real, por favor llame Adeline en la 

oficina parroquial. 

Habrá un área de recolección en frente de la 

Santísima Virgen para colocar sus con-

tribuciones. Gracias por su generosidad. Va-

mos a recaudar las contribuciones durante 

la Cuaresma. 
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 Copyright acknowledgement: All Music marked GIA in used with permission by owner, 
GIA Publications. All rights reserved. Reprinted under OneLicense.net A-705788. 

 



2/21/2010                                                                                         Page: 7  

St. Dominic Catholic Church  Denver, CO 

         

                                                                 

Moving into the Lenten Season the RCIA  

preparation for Easter Baptism intensifies as 

Elect of our parish. Next week, February  

28th, we will celebrate the Rite of Sending at 

the 9:30 Mass and join others from around  

the Archdiocese at the 4:30 Cathedral rite of 

Election. Each person in the parish is encour 

aged to pray for the conversion process of our 

candidates and catechumens as they enter into  

this phase of their preparation for the  

Easter Sacraments.  Also, feel free to intro 

duce yourselves to them and ask:  “Why is it  

that you want to become a Catholic?” What a 

great question for us all to reflect over during  

these Lenten Days! 

El paso a la Cuaresma el RICA la preparación 

para la Pascua el bautismo se intensifica a 

medida Electo de nuestra parroquia. La próxima 

semana, febrero 28, vamos a celebrar el rito del 

envío en la misa de 9:30  y unirse a otros de 

todo de la Arquidiócesis en la Catedral de rito 

de Elección a las 4:30. Cada persona en la par-

roquia se anima años de edad para orar por el 

proceso de conversión de nuestros candidatos y 

catecúmenos que entran en esta fase de su pre-

paración para el Sacramentos de Pascua. Asi-

mismo, siéntase libre de introduce nosotros a 

ellos y preguntar: "¿Por qué es que quiere ser 

católico? "¡Qué  gran pregunta para todos 

nosotros a fin de reflejar más en estos días de 

Cuaresma!  
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Memorial Wall 
In the north narthex 

of the church is our 

Memorial Wall. One 

day, this will be cov-

ered with memories 

of St. Dominic Par-

ish. 

What might be 

memorialized: 

Deaths, Lifes 

Anniversaries 

Births, Baptisms 
Love, Joy, Peace 
Etc. 

Each plaque costs $300.00 and the funds are directed to-

ward the Elevator Fund. Donations can be sent to the Parish 

Office or dropped in the collection basket  in the Memorial  

Wall envelope. For more information call Marcela at 

the Parish Office during regular office hours.  Phone: 

303-455-3613 

Mission Statement 

St. Dominic Parish is a Catholic Christian  
Community set in the Dominican tradition, 

 called to preach and to live the Word of 
God  

as a Community of Faith  
committed to celebrate our diversity,  
and dedicated to minister to the needs  

of our parish and beyond. 
 

Declaración de la Misión 

La parroquia de Santo Domingo es una 
 comunidad Católica Cristiana basada  

en la tradición Dominica, 
llamada a predicar y practicar la Palabra  

de Dios como una comunidad de fe 
 comprometida a celebrar nuestra 

 diversidad y al servicio de las necesidades  
de nuestra parroquia y las de otros. 

 

 

 

Collected 

last week 

Feb 21, 

2010 

 

 

Collected 

year-to-

date 

Partici-

pation to 

date 

$30.00 $4,654.00 

 121/614 

 regis-

tered 

families = 

19.71%  

St. Dominic Financial Summary 

 Weekly 

Feb 7, 2010 

To Date 

July 1 –Feb 7 
2010 

Budgeted Goal $5,691.00 $187,803.00 

Offertory $4,800.21  $161,522.77 

Children’s   $64.00      $3,940.73 

Total $4,864.21  $165,463.50 

Amount +/- -$826.79  -$11,956.75 

Maintenance      $215.00   

Your financial contribution 

is profoundly appreciated. 
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DENVER ASSET BUILDING COALITION PREPARACIÓN 

 DE IMPUESTOS GRATUITA 

 

Para familias que ganen menos de $49,000 

Reclamen el Crédito por Ingreso del Trabajo (EITC) 

 

King Trimble Center Free Tax SuperSite 

2980 Curtis Street, Denver , CO 80205 

1/30/10 hasta el 4/15/10 

Lunes, Martes & Miércoles: 6 pm – 8 pm 

Sábados: 9 am - 3 pm 

EITC Sábados 1/30, 2/6, 2/13 & 4/10: 9am – 5pm 

 

 

Wells Fargo Free Tax SuperSite 

9000 E Colfax, Aurora, CO 80010 

1/30/10 hasta el 4/10/10 

Sábados: 9 am - 1 pm 

 

 

No necesita cita! 

 
DENVER ASSET BUILDING COALITION FREE INCOME TAX PREPARATION 

 
For Individuals & Families Earning Less than $49,000 

Claim the Earned Income Tax Credit (EITC) 
 

King Trimble Center Free Tax SuperSite 
2980 Curtis Street, Denver , CO 80205 

1/30/10 to 4/15/10 
Mondays, Tuesdays & Wednesdays: 6 pm-8 pm 

Saturdays: 9 am-3 pm 
EITC Saturdays: Extended Hours 1/30, 2/6, 2/13, & 4/10: 9 am-1 pm 

 
 

Wells Fargo Free Tax SuperSite 
9000 E Colfax, Aurora, CO 80010 

1/30/10 to 4/10/10 
Saturdays: 9 am - 1 pm 

 
 
 

No appointment necessary! 
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Feb 22-28, 2010 

 
 
Intention    Donor 

22  Monday 7:45 am John & Midget Castillo  Bernice Padilla    
23  Tuesday  7:45 am   Arturo & Nancy Jimenez-Vera Arturo & Nancy Jimenez-Vera  
24  Wed’day 7:45 am   Pete & Laura Padilla  Bernice Padilla    
25  Thursday   7:45 am   Ike J. Velasquez   Parish Intention  
26  Friday 7:45 am   Poor Souls in Purgatory  Arturo & Nancy Jimenez-Vera  
27  Saturday 4:00 pm   Oleta Tomkins   Albert & Helen Leinz  
28  Sunday 7:30 am   Mark Torres    Pastor       
  9:30 am James Cotbett   Fr. Clint Honkomp, O.P. 
                    11:30 am   Los Fieles de la Parroquia  Pastor 
 

Spanish Charismatic Prayer Group to 

start Tuesday, February 16, 2010, from 7-

8:30 pm. Where: downstairs in the Church 

Hall with Father Pat Rearden 

Pancake Fair:  come and enjoy some deli-

cious pancakes cooked by the Religious 

Education Confirmation Class Febru-

ary 21, 2010 after the 7:30, 9:30 11:30 

morning masses. $3.00 for adults and 

$2.00 for children 12 and under. 

Pastoral Care 

Care Centers need volunteers to assist with the 

 Bible Prayer Services:  

 

Decatur West:  Tuesdays 10:30 am 

Heather Grove:  Tuesdays 1:30 pm 

Lennox Guest Home:  Thursdays 1:30 pm 

Spearly Care Center:  Saturdays 3:00 pm 

    Also Friendly Visiting 3:00 pm 

    Sundays 2:00pm Communion Services 

 

Please Contact Sister Janice Steiger  
303 455-3613 

.Grupo de Oración Carismático español para 

iniciar Martes, 16 de Febrero 2010, de 7-8:30 

pm. Dónde: abajo, en el Salón de la Iglesia 

con el Padre Pat Rearden.  

 

Feria de Panqueques: vengan y disfruten 

unos panqueques deliciosos hechos por la 

clase de Confirmacion el 21 de Febrero, 

2010 despues de las misas de las 7:30, 

9:30 y 11:30.  $3.00 por adultos y $2.00 

por ninos de edad 12 o menos 

                  Pastoral de la Salud  

Centros de Atención necesitan voluntarios para 

ayudar en la Servicios de Oraciónes de la Biblia:   

 

West Decatur: Martes 10:30 am  

Heather Grove: Martes 1:30 pm  

Lennox Guest Home:  jueves 1:30 pm  

Spearly Care Center: Sábados 3:00 pm  

      También visitas amistosas 3:00 pm  

      Domingos 2:00 pm Servicios de Comunión  

 

 

Póngase en contacto con la hermana Janice 

Steiger 303 455-3613  
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Prayers for the sick  
Of  the Parish 

Oraciones para los  
enfermos de la Parroquia 

Fabricia Garza 
 Stella Osorio 

J J Gomez 
Lou Lou Gonzales 
Robert Castaneda 

Ami Erdman 
Elena Abeyta,  

Gen Townsend,  
Fred Macintosh   
Kathy Simpson 

 
 

For our beloved deceased 
Para los difuntos queridos 

Mark Torres 

Ike J. Velasquez 

Maggie Connor 

James Corbett 

Year of the  Priest:  To assist you in your prayer 

for priests this year, you will find at the bot-

tom, the priests’ names that are designated 

for the upcoming week.    

El Año del Sacerdote: Para ayudarle en su 

oración por los sacerdotes de este año, se en-

cuentra en la parte inferior, los sacerdotes los 

nombres que han sido para la designados  

próxima semana.        

Feb 22: Rev. Richard Nakvasil, L.C. 
Feb 23: Rev. Richard Ryan, C.M. 
Feb 24: Rev. Robert E. Hehn 
Feb 25: Rev. Robert Halter, C.Ss.R. 
Feb 26: Rev. Robert J. Reycraft 
Feb 27: Mons. Robert Kinkel 
Feb 28: Rev Robert L. Breunig 
 



Fast and Abstinence during Lent 

  Abstinence from meats is to be observed by 

all Catholics 14  years old and older on Ash 

Wednesday and on all the Fridays of Lent. 

Fasting is to be observed on Ash Wednesday 

by all Catholics who are 18 years of age but 

not yet 59. [note: more sources say "not yet 

60"]. Those who are bound by this may take 

only one full meal. Two smaller meals are 

permitted if necessary to maintain strength 

according to one's needs, but eating solid 

foods between meals is not permitted. 

 

By the threefold discipline of fasting, alms-

giving and prayer the church keeps Lent 

from Ash Wednesday until the evening of 

Holy Thursday. All of the faithful and the 

catechumens should undertake serious prac-

tice of these three traditions. Failure to ob-

serve any penitential days at all or a substan-

tial number of such days must be nsidered 

serious. 

Ayuno y abstinencia durante la Cuaresma 

La abstinencia de carnes se observa por todos 

los católicos de 14 años de edad y el Miércoles 

de Ceniza y todos los viernes de Cuaresma. 

Ayuno es que se celebrará el miércoles de ce-

niza por todos los católicos que tienen 18 años 

de edad, pero todavía no 59. [Nota: más fuentes 

dicen que "todavía no 60"]. Los que están obli-

gados por el presente puede tomar sólo una co-

mida completa. Dos comidas más pequeñas se 

permite si es necesario para mantener la fuerza 

de acuerdo a las necesidades de uno, pero a 

comer alimentos sólidos entre comidas no está 

permitido.  

 
Por disciplina el triple de ayuno, la limosna y la 
oración, la Iglesia mantiene la Cuaresma desde 
el Miércoles de Ceniza hasta la tarde del Jueves 
Santo. Todos los fieles y los catecúmenos deben 
adoptar la práctica seria de estas tres tradi-
ciones. El incumplimiento de cualquiera de los 
días de penitencia en la totalidad o un número 
considerable de esos días debe ser considerado 
grave.  
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Weekly Scripture Readings 

Feb 22 Mon - I Peter 5:1-4;  Psl 23:1-6;  Mat 16:13-19 

Feb 23 Tue -Isa 55:10-11; Psl 34:4-7,16-19; Mat 6:7-15 

 

Feb 24 Wed - Jonah 3:1-10; Psl 51:3-4,12-133,18-19;  

                            Lk 11:29-32 

 

Feb 25 Thu - Esther C:12,14-16,23-25;  Psl 138:1-3,7-8;  

Mat 7:7-12 

 

Feb 26  Fri - Ezekiel 18:21-28; Psl 130:1-8; Mat 5:20-26 

Feb 27  Sat -  Deut 26:16-19; Psl 119:1-2,4-5,7-8;  

                        Mat 5:43-48 

 

Feb 28 Sun - 2nd Sunday in Lent,  Gen 15:5-12,17-

18;Psl 27:1,7-9,13-14;Phil 3:17-4:1;    

                    Lk :28-36 

sponding, together we are the Body of 

Christ.  Sometimes it is as simple  as a smile to 

a person on the streets.  At other times it's join-

ing with the St. Dominic Downtown Lunch pro-

gram to make up lunches for the homeless.  And 

always when you donate to St. Dominic's your 

contribution joins with all the other parishion-

ers' contributions to make up our monthly tithe 

which in turn helps support organizations di-

rectly aiding the poor in this neighborhood and 

city, in our nation, and in our world. 

                       ~Mary Alice Bramming 

Momento de Corresponsabilidad 
Preocupación de Dios por los pobres es el único 

tema más mencionado en la Biblia, tanto en el 

Antiguo y Nuevo Testamento. Leí un artículo 

reciente que dice que en el Nuevo Testamento 

sólo hay 500 versículos de las enseñanzas direc-

tas acerca de cómo los seguidores de Jesús deben 

tratar los pobres. Probablemente la enseñanza 

más explícita en Mateo donde Jesús dice: "En 

verdad os digo, en la medida en que lo hiciste a 

uno de los más pequeños de estos hermanos y 

hermanas de la mía, me lo hicieron a 

mí." (Mateo .25:40) Pero Jesús no nos pide ser 

pobres, sino para tratar a los pobres con com-

pasión y comprensión. Al escuchar a los pobres 

nos damos cuenta de que lo más difícil para ellos 

es sentir que son invisibles. Con nuestros 24 / 7 

medios de comunicación proyectan imágenes del 

terremoto en Haití y otros desastres internacion-

ales es fácil sentirse abrumado y siento que no 

podemos hacer nada. Pero, como cristianos, no 

estamos solos en la respuesta, juntos somos el 

Cuerpo de Cristo. A veces es tan sencillo como 

una sonrisa  a una persona en la calle. En otras 

ocasiones es unirse con el centro de St. Dominic 

programa de almuerzo para compensar los al-

muerzos para personas sin hogar. Y siempre 

cuando se dona a la contribución de la de Santo 

Domingo se une a las contribuciones de todos los 

feligreses de otros para compensar nuestro 

diezmo mensual que a su vez ayuda a las organi-

zaciones de apoyo directamente a ayudar a los 

pobres en este barrio y la ciudad, en nuestra 

nación, y en nuestro mundo. 
 

                                         ~Mary Alice Bramming  

Stewardship Moment 
God's concern for the poor is the single most 

mentioned topic in the Bible, both the Old 

and New Testaments.  I read an article re-

cently that said that in the New Testament 

alone there are 500 verses of direct teachings 

about how followers of Jesus need to treat the 

poor.  Probably the most explicit teaching is 

in Matthew where Jesus says "In truth I tell 

you , in so far as you did this to one of the 

least of these brother/sisters of mine, you did 

it to me."(Matt.25:40)  But Jesus is not asking 

us to become poor but to treat the poor with 

compassion and understanding.  In listening 

to poor people you come to realize that the 

hardest thing for them is to feel that they are 

invisible.  With our 24/7 media projecting 

pictures of the earthquake in Haiti and other 

international disasters we can easily become 

overwhelmed and feel that we can do noth-

ing.  But as Christians we are not alone in re-


